
PREM IERE ABSOLUTE 
TEATRUL M IC  

MÎRÎIIllll 

de Paul  Cornel Chi tic 

Data premierei : 24 martie 1981. 
Regla : CRISTIAN HADJICULEA. 

Decoruri : VITTORIO HOLTIER. 
Costume : ANCA PISLARU. 

Distribuţia : DINU MANOLACHE 
(Samuil Muşa) ; GHEORGHE VISU 
(Caina) ; JEAN LORIN FLORESCU 
(Capalb) ; ILEANA DUNAREANU 
(Ţinţu) ; RODICA NEGREA (Su­
zana) ; VISTRIAN ROMAN (Gea­
m\) ; SORIN MEDELENI (Şuvăilll) ; 
LIANA CETERCIII (Colocatara) ; 
MARIAN RILEA (Mirţu) ; RADU 
DUDA. DAN BADARAU, MIIIAI 
VERBIŢCHI, BOGDAN GHEOR­
GHIU (figuraţle obligatorie). 

In sala mica a Teatru lui  Mic din Bucu­
re;;ti (ctenumitfl, nu se ştie din ce spe­
ciale raţiuni, Teatrul Foarte Mic, ca 51 
cum am avea de-a face cu o instituţie 
teatral[! de sine stătf1toare), aşadar, în 
sala mică a Teatrului  Mic, a avut loc 
deunăzi premiera absolutft a unui nou 
text, semnat de Paul Cornel Chitic. Fap­
tul trebuie salutat. Mai ales că devine 
din ce în ce mai explicabilă absenţa (sau 
foarte rara prezenţă), pe scenele teatrelor, 
a dramaturgiei lui Paul Cornel Chitic. 
Scriitorul - incomod încă de la debut -
şi-a "cronicizat" insubordonarea la mode, 
evoluind (nu cu totul neaşteptat) într-o 
di recţie proprie, confirmată şi de acest 
ultim text, Mîrîiala (acceptat, în sfîrşit, 
de un teatru din Capitală. Nu în treacăt 
amintim aici că anul trecut, la primul co­
locviu al revistei noastre, Dinu Săraru a 
promis că Teatrul Mic îl va juca pe Chi­
tic. Şi , iată, s-a ţinut de cuvînt) . 

Pasionat de marxism şi de problemele 
revoluţiei sociale, Chilie refuză l iteratura 
ca literatură în sine. Teatrul pare să fie, 
pentru el, nu un simplu instrument de 
exprimare, c i  unul  de i noculare a spiri­
tului revoluţionar. Dealtfel, cum remarca 
Mira I osif într-un studiu consacrat tînă­
rului scriitor, .,originalitatea lui Chitic 
constă în asumarea afişată, în preluarea 

Ileana Dunăreanu, Rodica Ncgrea 
şi Liana Ccterchi 

demonstrativf1, nedisimulată, a unui de­
c larat teatru agitatoric" . 

Spectatorul vine la teatrul chi tician nu 
pentru a petrece o sean'i plăcută, nu pen­
tru a se desfăta, ci pen lru a descoperi în 
adevărata lumină mecanismele sociale 
- deziderat formulat de teatrul practi­
cat de Piscator - şi, în plus, pentru a se 
contamina de mişcarea unei conştiinţe 
autentice. 

Samuil  Muşa este un personaj care 
simte pulsul colectivului său de muncă, 
faptul că între oameni s-a strecurat u n  
fel de anchi loză socială, un fel de trîndă­
vie spi rituală şi  morală, preceptele nobile 
ale socialismului fiind folosite, "la anu­
mite niveluri" ,  ca lozinci goale de conţi­
nut. Minciuna vi novată şi pericul oasă, pri­
vind îndeplinirea la timp a planului de 
producţie, deci o problemă vitală a so­
cietăţii, este întreţinută, promovată şi abi­
li tată, cu un deosebit talent "regizoral" ,  
ele un grup de şmecheri care, odată ajunşi 
în conducere, nu mai vor să renunţe Ia 
fotolii ,  şi pentru a-şi acoperi incapacita­
tea, raportează că lucrurile merg foarte 
bine. Bi neînţeles, Chitic nu priveşte, prin­
tr-un binoclu, în interiorul unei singure 
întreprinderi ; acest autor ambiţios vrea 
să ri·dice la rang de simbol realitatea mă­
runtei  vieţi a lui Muşa şi a tovarăşilor 
lui de muncă. El repune, astfel, în 
discuţie, în spi ritul documentelor de 
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Un spectacol 
de echipă, 

demonstrînd 
pofta de joc 
a actorilor ... 

partid, probleme fundamentale ale prac­
ticii sociale. Peste pul'itatea de cri­
stal a comunismului nu trebuie să se aş­
tearnă nici un fel de zgurft - pare să 
strige autorul, împrumutînd vocea îndrăz­
neaţă, şi din păcate singură, a lui Muşa. 

Punctul de pornire a con[lictului din 
Mîriiala a mai fost u ti lizat în dramaturgie. 
Eroul lui Aleksandr Ghelman (din piesa 
Premiul) refuza un premiu şi deschidea, 
astfel, un orizont moral necesar. Samuil 
Muşa simte nevoia să protesteze şi re­
fuză cu îndărătnicie nu premiul, ci retri­
buţia lunară ce i se cuvine, muncind în 
continuare zi de zi în uzină. Această for­
mă de protest, aparent nespectaculoasă, 
este dură, pentru că retribuţia lunară, 
spune eroul lui Chitic, "este singura for­
mă de supravieţuire" , dar, "altă formă 
de protest nu s-a născocit" . 

Iniţiind starea de protest, Samuil Muşa 
se detaşează din rîndul mîrîitorilor, al 
acelora care, nedreptăţi ţi fiind, la rîndul 
lor, de demagogia conducerii întreprin­
derii, se mulţumesc să mîrîie, fără să i a  
o atitudine făţişă, principială, pentru că 
le e frică de posibile represalii.  Izbuc­
n i rea lui Muşa "nu e numai un simplu 
refuz" . Pe el nu-l interesează gloria, îm­
plinirea dezideratelor personale, c i  idea­
lul social, rezolvarea problemelor etice, 
la nivelul societăţii. Muşa nu mai poate 
accepta să fie doar tîrît de mişcarea is to­
riei : ,.Măcar să merg în pas cu ea. Măcar 
atît" . 

lncadrîndu-se în tema largă, şi încă in­
suficient explorată, a militantismului 
pentru perfecţionarea societăţii socialiste, 
Mirîiala (care, divulgînd nocivitatea laşi­
tăţii cîrcotaşe, pledează pentru atitudini 
clare şi demne) este un text d e  referinţă 
în biografia l iterară a scriitorului. Şi nu 
numai a scriitorului. 

Cum ne aşteptam, dealtfel. tînărul di­
rector de scenă Hadjiculea n-a acceptat 
textul lui Chitic ad litteram. Hadjiculea 
a renunţat la împărţirea în cinci acte, 
prolog şi epilog, a scurtat textul şi a 
creat, în spectacol, impresia de imediată 
realitate, aptă să sugereze simboluri. A-
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ceastă calitate a reprezen ta(iei defineşte 
de la inceput stilul mi zanscenei. A im­
presionat, în primul rind, dispunerea în 
spaţiu a interpreţilor, stereofonia creată 
de alternanţa planuri lor, impusă de mo­
Livul, prezent in text, al teatrului în tea­
tru. In al doilea rînd, am fost obligaţi sf1 
înregistrăm pofta de joc şi spiritul de 
echipă ale actorilor. Ei au reuşit să ma­
terializeze impresia - pe care miza atît 
de mult dramaturgul - că publicul d i n  
stai este şi el  un personaj, chiat· unul 
principal. 

Cu excepţia Rodicăi Negrea (care a 
mutat strident registrul de expresie al 
spectacolului către teatrul de amuzament, 
în scena din apartamentul lui Muşa), in 
seara premierei, toţi actorii au fost la 
nivelul maxim al posibilităţilor lor pro­
fesionale. Astfel că ii cităm pe • toţi, în 
ordinea distribuţiei : Dinu Manolache, 
Gheorghe Visu, Jean Lorin Florescu, 
Ileana Dunăreanu, Vistrian Roman, Sorin 
Medeleni, Liana Ceterchi, Marian Rîlea. 

Paul TUTUNGIU 

TEATRUL  MAGH IAR D E  STAT 
D I N  CLUJ-NAPOCA 

NUNTL\ DIN SUSL\ 

de Sută L\ndnh 

Si.ito Andrăs se alătură unei pleiaide 
de gînditori contemporani îngrijoraţi d e  
destinul omenirii, cercetători a i  cauzelor 
discordiilor şi ai posibilităţilor de rezol­
vare paşnică a conflictelor. Autorul me­
ditează pe tema experientelor istoriei, 
aducind in scenă, de astă dată, epoca 
lui Alexandru M acedon ; mai bine zis, 
un episod tragic şi semnificativ din a-
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murgul domniei acestuia, cind, din ra­
tiuni politice, s-a poruncit o noapte a 
nuntirii între zece mii  de macedoneni ş i  
zece m i i  de tinere persane, pentru c a  
metişi i care s e  vor naşte să-şi uite obîr­
şia şi limba şi, astfel, orice sămînţă de 
răzmeriţf1 să piară. Metafora este lu­
gubră şi are o semnificaţie ameţitoare : 
să faci să piară o seminţie, pri n zămis­
hre . . .  

Faţă cu porunca dată, se diferenţiază 
conduita celor aflaţi în imediata apro­
piere a lmpăratului, ahtiaţi de putere, 
comportîndu-se în funcţie de favorurile 
ce li se acordă şi de şansele de parve­
nire pe care le întrezăresc : Demetrios, 
politician onctuos şi sălbatic, combinaţie 
de Mettcmich şi Genghis-han ; Clitos, 
mai temător şi  mai deştept, dar mai tî­
n[u· şi în putere, oscilînd între nesăbuinţă 
şi slugarnic conformism ; Lisimah, oştean 
obtuz, cu o u nicf1 strategie, cea a stăpî­
nirii prin forţă ; şi, invidiat de toţi trei , 
favoritul, cel mai  lucid dintre toţi, Par­
menion, cel care păstrează amintirea pri­
eteniei cu Alexandru - .,ca intre Achile 
şi Patrocle" . El sfărîmă tiparele cere­
moniei atroce, înd răgosti ndu-se de Eana, 
fecioara, odraslă a căpeteniei inamice ; 
dar va fi nimicit  prin uneltirile camari­
lei, cu participarea Roxanei, fostă soţie a 
regelui persan Darius, care şi-a părăsit 
bărbatul pentru a trece în patul Impă­
ratu lui.  Cum aici, la Curte, totul se des­
făşoară conform logicii răsturnate a ab­
surdului, cronicarul domniei scrie isto­
ria cu anticipaţie, căci aşa sună porun­
ca ; iar curtenii află din Marea Carte 

Data premierei : 4 martie 1981. 
Regia : HARAG GYURGY. Sce-

nografia : KELEMEN TAMAS 
ANNA. 

Distribu�ia : TAMAS SIMON (Ale­
xandru) ; Hf.:JJA SANDOR (Par­
menlon) ; PANEK KATI (Eana) ; 
CSIKY ANDitAS (Ciitos) ; LASZLO 
GERU (Dcmetrlos) ; PASZTOR JA­
NOS (Lisimah) ; SENKALSKY EN­
DRE (Calistenc) ; V ADASZ ZOL­
TAN (Betis) ; BARKO GYURGY 
(Bessos) ; CZIK:f.:LI LASZLO, SATA 
ARPAD (Bessos cel tînăr) ; A. TO­
SZO ILONA, VAJDA ZSUZSA (Su­
zia) ; V AJDA ZSUZSA, A. TOSZO 
ILONA (Pcrsefona) ; KOZMA LA­
JOS, SCHAASER RICHARD (Filip­
pos) ; SEBOK KLARA (Roxana) ; 
TAMAS SIMON (Căpetenia gărzi­
lor) ; JANCSO MIKLOS (Primul 
oştean) ; SATA ARPAD (Al doilea 
oştean) ; SCHAASER RICHARD, 
KOZMA LAJOS (Al treilea oştean) ; 
TURUK KATALIN (Prima femeie) ; 
ALBERT JULIA (A doua femeie) ; 
LAZAR ERZS:f.:BET (A treia fe­
meie) ; SCHAASER RICHARD (Pri­
mul bărbat) ; JANCSO MIKLOS (Al 
doilea bărbat) ; TODUCZ GYULA 
(Al treilea bărbat) ; SCHAASER 
RICHARD, KOZMA LAJOS (Guar­
dul cetă�ii). 

lşi dau concursul membrii Stu­
dioului de teatru al Casei munici­
pale de cultură. 

Un moment de expresivitate plastică ... 
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ceea ce vor trăi. Cnlistene, bătrînul isto­
ric, stăpîn pe ştiinţa literelor, devine co­
mentatorul evenimentelor, mai intii apa­
tic, apoi din ce in ce mai ingrozit de 
cele ce se întîmplă, in final, partizan al 
lui  Parmenion şi al dragostei acestuia 
cu Eana. Tabăra adversă e insufleţită 
de un singur gind, cel al luptei sub con­
ducerea lui Betis, care cere norodului 
să-I urmeze pînă la sacrificiul suprem. 
Critica atitudinii lui Beti s exprimă, însă, 
pe drept cuvînt, respingerea hotărîtă a 
extremismului, a incapacităţii de a sesiza 
nuanţe, de a explora posibilităţile de 
demnă cooperare - atitudine prin care 
capul ri1zvrătiţilor îşi l ipseşte obştea de 
şansa comunicării cu ceilalţi. Apropierea 
şi modalitatea propice de a o instaura 
reprezintă tema fundamentală a piesei. 
Din tabăra persană provin Roxana - ex­
presie feminină a setei de putere, împă­
răteasă ad-hoc, mai crudă decît toţi băr­
baţii - şi Besos, cel care se grăbeşte 
să-şi ucid;i regele, pe Darius, şi să de­
pună capul acestuia, în sac de mătase, 
la picioarele uzurpatorilor, spre a-şi arăta 
supunerea şi a se infrupta din putere, 
laolaltă cu aceştia. 

Aceasta e pozitia pionilor pe tabla de 
şah ; întrucît rapelurile la literatura uni­
versală sint evidente, şi povestea poate 
fi imaginată în continuare. Parmenion 
va pleca să-i convingă pe cei aflaţi în 
cetatea lui Betis să renunţe la  impotri­
vire ; in zadar, însă - în chingile tira­
niei, raţiunea nu-şi poate face auzit gla­
sul, bunăcredinţa lui va fi răstălmăcit�, 
şi toţi, deopotrivă, îl vor acuza de tra­
dare (cu excepţia lui Calistene, grămăti­
cul, şi a Eanei, care va izbuti să ajungă 
la luciditate, prin purgatoriu! drago�tei) .  

Drama este sinuoasă, impănată de 
semnificaţii, scrisă intr-o limbă aleasă, 
cu replici dificile, mereu mai bogate i n  
epitete surprinzătoare ; neaşteptate răs­
t.urnări de sensuri se rostogolesc, ţişnind 
rlin cio:nirea vorbelor. Harag Gyorgy 
este un regizor incercat, care a trecut cu 
succes şi proba celorlalte trei drame ale 
lui Slito (Floriile unui geambaş, O stea 
pe rug, Cain şi Abel). Montările prece­
dente au sudat o echipă, cu o atitudine 
specifică faţă de textele lui Slito - de 
i nterpretare combativ-meditativă, conşti­
entă, răspunzătoare faţă de ideile pe 
care le transmite. Harag îşi conduce tru­
pa prin pădurea de metafore, cu elegan-. 
ţa unui profesionist, stăpîn pe uneltele 
sale, dar, de această dată, cu o uşoară 
notă de oboseală. Sint, ce-i drept, din 
nou prezente acele gesturi care repre­
zintă un comentariu asupra personaje­
lor ; există momente de expresivitate 
plastică, in scenele de mase ; nu mai 
regăsim, însă �suprastructura" inventivi­
tăţii regizorale. Nu absenţa "trouvailles" ­
urilor o regretăm acum, ci a acelor salu-
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ţii (imagini scenice, stări etc.) specifice 
artei regizorale a lui Harag, care sporeau 
posibiJităţile de elucidare a textului, stu­
fos ca de obicei, cristalizind intr-o clipă 
ceea ce se rosteşte pe cite două-trei pa­
gini. Cu Nunta din Susa, se pare că Harag 
păşeşte intr-o nouă etapă profesională : 
un accent copleşitor se pune pe puterea 
de sugestie a actorului, pe prim-planul 
acestuia. Noua perioadă de căutări nu a 
dat, încă, rezultate pe deplin limpezi. 

Din intreaga distribuţie, după opinia 
noastră, trei interpreti au receptat inte­
gral intenţiile regizorale şi le-au dat curs. 
cu rezultate mai mult decit meritorii : 
Panek Kati (Eana), Hejja Sandor (Pnrme­
n i on) şi Senkalszky Endre (CalistenC') . 
Pentru a demonstra - dacă mai este 
nevoie - vigoarea şi puterea de regene­
rare a trupei clujene, se cuvine să men­
ţionăm amănuntul că Panek Kati este o 
actriţă in primul an de activitate, iat· 
artistul emerit Senkalszky Endre este pen­
sionar. Panek Kati, in Eana, obţine un 
efect neaşteptat. prin dozajul momente­
lor de tăcere. Ca protagonistii, e omni­
prezentă, fără şi cu vorbe, cu u nele tri­
miteri la personaje ca Ioana d'Arc şi 
Electra ; se ghiceşte îndărătul acestei in­
terpretări o meritorie preocupare intelec­
tuală, însoţită de simţul măsurii, de ela­
borarea adecvată. Hejja Sandor e:;te Par­
menion, prieten cu Alexandru, favorit, 
dar credincios adept al raţiunii ; perso­
najul este, în fapt, adevăratul protagonist 
al piesei. Actorul domină scena cu o fer­
voare reţinută, adăugînd, prin nota de au­
steritate a mijloacelor, în chip paradoxal, o 
amplitudine a atitudinii, deosebit de efi­
cientă. Nu-şi ,.încarnează" drama, ne face 
s-o înţelegem. In intruchiparea lui S<>n­
kalszky Endre, Calistene devine, din gră­
mătic docil, un răzvrătit, o conştiinţă in­
cendiată de apocalipsul vorbelor. pe care 
e pus să le inşire pe papirus. Un actor 
statuar, eliberat de ticuri, cu o interpre­
tare vie, dublată de un comentariu sub­
til. Cele trei căpetenii  - Demetrios, Cli­
tos şi Lisimah - sint : Lâszl6 Gerti -
rapace, veros, autoritar şi viclean ; Csiky 
Andrâs - căţărindu-se pe scara măririi. 
dar temindu-se mereu să nu-i fugă 
treapta de sub picioare, pigmeu care se 
vede u riaş ; Pasztor Janos, mai greu de 
definit, o schiţă de potentat militar. care 
nu prea �nţelege politicalele. Sebăk Klara 
(Roxana) se apropie de stilul triadei Pa­
n�k-Hejja-Senkălszky, dar n u  izbuteşte 
să intregească o creaţie, rolul ei fiind m ai 
vitreg tratat de autor. In căpetenia răz­
vrătiţilor (Betis), Vadasz Zoltân pedalea­
ză pe coarda orgoliului rănit, clamind şi 
nu sugerînd ; din pricina echilibrului pre­
car între forţele care se înfruntă in piesă, 
linearitatea interpretării e nepotrivită. In 
aceeaşi capcană nimereşte şi Czikeli 
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Laszl6 (Bessos cel tînăr) , supralicitînd 
tema răzvnHirii ,  pînă la paroxism. 

Rămîne î n  memorie decorul semnat d e  
Kelemen Tamas Anna. E u n  eşafodaj care, 
atunci cind ne aflăm la curtea l u i  Ale­
xandru, sugerează un amfiteatru, sau u n  
stadion între ale cărui gradene e plasat 
u n  balaur avînd d rept cap un basoreli ef 
infăţişîndu-1 pe lmp[lrat. Acoperită cu o 
husă, alcătuirea devine o peşteră - ,.ce­
tatea" în care se refugiază perşi i .  Un 
exemplu incontestabil de funcţionalitate 
semnificativă. Aceeaşi scenografii semnea­
ză şi  costumele, între care acela al Ro­
xanei este ceea ce se cheamă u n  costum 
de teatru simplu,  de efect, prezentînd, 
laconic, personaj u l .  

SUGAR Tcodor 

TEATRUL . , NOTTARA" 

PENSIUNE/l 
DO/lMNEI OLIMPI/l 

de 1. O. Şer�an 

Data premierei : 24 martie 1981. 
Regia : CONSTANTIN DICU. Sce­

nografia : VALERIA STOLERU. 
Distribuţia : LILI NICA-DUMI­

TRESCU (Oiimpia) ; DOINA IO­
NESCU-SIN (Aneta) ; GILDA MA­
RINESCU (LoJa) ; CRISTINA 
TACOI (Ciementina) ; MARGARE­
TA POGONAT (Ligia) ; CAMELIA 
ZORLESCU (Jeanine) ; VICTORITA 
DOBRE-TIMONU (Nana) ; ELENA 
ALBU (Sanda) ; LUCIA MUREŞAN 
(Angela). 

Jocul 
actriţclor 

are o notă de 
autenticitate ... 

Autor de comed i i  cu priză la public, 
1 .  D. Şerban a primit, de m ultă vreme, 
botezul şi consacrarea de dramaturg la 
Teatrul ,.Nottara" . Aici i s-au j ucat, c u  
succes : Hotelul astenicilor, Şoc l a  meza­
nin, Carambol. Pensiunea doamnei Olim­
pia, tipărită în revista ,.Teatrul" •, mărtu­
riseşte aspiratia dramaturgului spre apro­
fundarea investigaţiei dramatice, spre lăr­
girea dezbaterii etice. 

Pensiunea doamnei Olimpia este scrisă 
în buna trad i ţie a comediei de moravuri, 
încercînd in acelaşi timp o deschidere 
spre evenimentul politic.  In cadrele cla­
�ice ale teatrului "de cameră" are loc 
confruntarea unor oameni m ărun ţ i ,  ano­
n i m i ,  cu istoria ; ne aflăm in pragul ac­
tului  revoluţionar de la 23 August: CI!!� 
nouă personaje femini ne (performanr'i in 
realizarea de roluri pentru actriţe) - o 
femeie de serviciu,  o dactil ografă, o tele­
fonistrl, o croitoreasă, o profesoară -, 
riscîndu-şi nu n umai modesta lor poz i t k  
socială, d a r  şi  viaţa, v o r  transporta arme 
pentru luptătorii anti fascişti, înşelînd vi­
gilenta Gestapo-u lui.  Modali tatea prin 
care personajele l u i  1. D. Şerban încearcă 
să spri j i n e  acţiunea revoluţionară a co­
muni ştilor e hazlie, fapta lor, însă, e cu­
rajoasă, demnă de respect. 

F[Jră a-şi piPrde vioiciunea, scrisul l u i  
T .  D. Şerban capătă, aşadar, o notă gravă. 
P i esa cheamă la o atitudine responsabilă 
în faţa vi eţ.i i ,  neocol ind aspectele com i ­
c e  - mici le cochetării, intrigi şi  cleveteli,  
slăbiciuni etern femini ne, etern ome­
neşti . . .  In acelaşi timp, sesizăm privirea 
critică cu care autorul îşi examinează 
personajele, îndreptînd săgeţile satirei 
împotriva celor ce caută, dind din coate, 
să profite de conjuncturii ; dar - tem­
parament l i r i c  - 1. D. Şerban ir;i  însoţ�te 
i ronia cu o îndui oşată înţelegere, ceea c e  
conferă piesei u n  ton cald ş i  putere d e  
convi ngere. Comicul izvorît d i n  compor­
tamentul personajelor, confruntate cu o 

• .,Teatrul" 1 1 , ' 1980. 
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situaţie d ramatică, se diluează însă pe 
alocuri, alteori alunecft în farsft groasă. 

Corectă şi cursivă, reprezentaţia (sem­
natii de regizorul Costantin Dicu) e lipsită 
de accentele comice ş i  mai ales de pr::>­
funzimea dramatică necesare ,lezvăluiri i 
aspectelor inedite ale textului. Regizorul 
nu 1-a aju tat pe autor în punctul unde 
acesta avea cel mai mult nevoie de aju­
tor, şi anume în final. Aici, montarea a­
lunecă în clişeul derizoriu. 

Cele nouă actriţe au adus, prin jocul 
lor, o notă de autenticitate, recompunînd 
viata cotidiană a epocii .  Distribuţia a 
avut in vedere realizarea unei tipologii 
variate. In rolul principal, Lili Nica-Du­
mitt·escu a conturat, cu nuanţe duios­
h azlii, chipul vajnicei şi răzbătătoarei pa­
troane a pensiunii .  Gi lda Marinescu, în­
tr-o compozi ţie originală, a avut o intrare 
şocantă şi o evoluţie scenică de efect. 
Toate celelalte interprete : Margareta Po­
gonat, Camelia Zorlescu, Luci a Mureşan, 
Cristina Tacoi, Victoriţa Dobre-Timonu, 
C atrinel Paraschivescu, Doina Ionescu-Sin, 
s-au i ntegrat bine şi cu convingere în 
spectacol, depăşind, prin măşti iscusit 
com puse şi prin comportament, liniarita­
tea unor roluri. 

Scenografia Valeriei Stoleru a oferit 
recuzita simplă potrivită. 

Valeria DUCEA 

TEATRUL NATIONAL 
D IN  T IM IŞOA

.
RA 

SCENĂ 
DE UÎNĂTOL\RE 
ÎNTRERUPTĂ 

de Mi n:ea Sandule5cu 

O primă impresie pe care o degajă scri­
sul lui Mircea Săndulescu (în teatru -
nota bene) este de l ivresc. Situaţiile ima­
ginate de el par i nspirate din opusuri d e  
mult cunoscute, combinaţii de elemente 
disparate, extrase dintr-o memorie cul­
turală colectivă. Iată, în acest sens, şi  
datele principale ale acestei Scene de 
vînătoare întrerupte • : in ziua înmormîn­
tării unui membru de vază al clanului, 
familia indoliată se adună in casa de-

• "Teatrul" nr. 1/1981. 
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functului pentru a-i aduce un ultim oma­
!liu. Destul de repede însă, cei prezenţi 
trec de la frazele de ci rcumstanţă Ia di­
scu ţii mai practice, la evaluarea moş te· 
nirii şi, mai ales, la împărţirea ei. Cad 
vălurile, se descoperă viciile ascunse cu 
grij ă - egoismul, cupiditatea, poltronf'­
ria -, totul degenerează într-o dispută 
grotescă şi meschină. Unde am mai cit.it 
aşa ceva '! Probabil, în prea multe pitrţi, 
pentru a mai putea indica o sursă pre­
cis[t .  Un alt motiv, tot de circulaţie, al 
acestei farse tragice este cel a l  fiicei a­
doptive (de data aceasta, şi handicapată) , 
u i tatft - sau ignorată voit - de toţi, in 
infruntarea acestor patimi dezlfmţu i te. In 
acest caz, aluzia l a  Enigma Otiliei este 
parcă mai obsedantă decit oricare alta. 
In sfîrşit, o al tft idee - care prilejuieşte, 
dealtfel, citeva dintre cele mai reuşite 
pagini ale acestui act dramatic - este 
generată de principalul "măr al discor­
c!iei" : un ciudat vas oriental, pe care este 
figurată o tipică scenă de vînătoare re­
gală, şi în care prinţul pare stopat din 
alergarea sa de viziunea unui "ce" tul­
burător, de neînţeles. "Dar oare încotro 
p riveşte prinţul ?" este întrebarea leit­
motiv, care intrerupe, cu o înfiorare dis­
cursul belicos a l  fiecăruia dintre moşte­
nitori. Să zicem - spre ,.mistreţul cu 
colţi de argint" al  lui Doinaş ! Şi aici, 
senzaţia de "deja lu" este de neînlăturat. 
Să mai ami ntesc de titlu - frumos in 
sine - alcătuit parcă din cioburile alto­
ra, de rezonanţă în special în lumea fil­
mului sovietic ? 

Dacă doar sub aceste semne ar sta li ­
teratura l u i  Mircea Săndulescu, atunci 
verdictul eri tic nu ar fi deloc anevoios, 
şi nu ar fi dintre cele mai favorabile. 
Există însă în acest teatru (prea elaborat, 
prea impersonal - după opinia mea) şi 
calităţi ce nu pot fi neglijate. Autorul are 
capacitatea - nu prea obişnuită la un 
debutant, şi n ici chiar la autori cu mai 
multă experienţă - de a anima plauzibil 
scene cu multe personaje (in acest unic 
act sînt nu mai puţin de douăsprezece !), 

Data premierei : 6 martie 1981. 
Regia : EMIL REUS. Scenografia : 

PETRE GEORGE. 
Distribuţia : VLADIMIR JU-

RASCU (Barbu) ; EUGEN MOŢA­
TEANU (Gicu) ; MIRIAM CUIBUŞ 
(Marina) ; MIRON NETEA (Rizo­
iu) ; EUGENIA CREŢOIU (Catiţa) ; 
COCA IONESCU (Geta) ; AURORA 
SIMIONICA (Angela) ; IRENE FLA­
MANN CATALIN A (Puica) ; MIHA­
ELA MURGU (Florica) ; MIRCEA 
BELU (Sandu) ; ANA IONESCU 
(Aneta) ; CRISTIAN CORNEA 
(Doru). 
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de a le întretăia fi resc replicile, de a le 
conduce abil acţiunile spre puncte de con­
vergenţă logice, coerente, şi toate acestea 
cu o rapiditate remarcabilă. Apoi, perso­
najele sale au individualitate, in pofida 
puţinelor replici pe care le rostesc (une­
le) , sînt schiţe de portret, i nconfundabile 
intre ele (din păcate, nu şi cu cele care 
plutesc in istoria literaturii) . Replica este 
alertă, dialogul, închegat cu precizie şi 
parcimonie. 

Teatrul Naţional din TimişQara şi-a ofe­
rit generos resursele artistice pentru re­
lansarea acestui dramaturg, intr-un spec-
1 acol de studio. Intcrpreţii - personali­
tfl \ i  distincte, bine orchestrate de regizo-

rul Emil Reus - realizează un spectacol 
colorat, plin de nerv, cu personaje vigu­
roase, bine reliefate. Deşi fiecare in par­
te joacă pe o singură coardă - nici nu 
era cu putinţă altfel, dată fiind lineari­
tatea construcţiei l iterare a eroilor -, ei 
creionează - in corpore - o categorie 
negativă, intr-o gamă cuprinzătoare. A-i 
menţiona doar pe unii ,  ar insemna să-i 
nedreptăţim pe alţi i ,  la fel de merituoşi 
in acest efort de a propune publicului un 
tînăr dramaturg pe care il aşteptăm şi  
cu alte producţii, mai  personale şi  mai 
convi ngătoare. 

Dinu KIVU 

PIESE ROMÂNEŞTI ÎN NOI VERSIUNI SCENICE 
TEATRUL  MAGH IAR DE  STAT 
D I N  SFiNTU GHEORGHE 

VllLIZil CU FLUTURI 
de Ios iF  Naghiu 

Data premierei : 2 1  martie 1981. 
Regia : BALOGH ANDRAS. De­

corul : BAASZ IMRE. 
Dlstrlbu�ia : VISKY ARPAD 

(Alin) ; NASZTA KATALIN (Ana) ; 
NEMEŞ LEVENTl'� (Şandru). 

Incercare de analiză psihologică, piesa 
Valiza cu fluturi a lui Iosif Naghiu a 
in trunit sufragiile criticii la apariţia ei pe 
scena Naţionalului bucureştean. Aceasta 
a făcut să fie privită, azi, cu mai multă 
incredere, de către teatre. Formula ei şo­
chează : impletire de poem şi dialog dra­
matic ; acţiune pornită dintr-o situaţie în­
tîm plătoare - ca-n viaţă - şi sfîrşind 
intr-una simbolică - ca-n artă, formulă 
pe care o foloseşte, dealtfel, şi D. R. Po­
pescu (Pasărea Shakespeare, de pildă) ; 
aici, la Naghiu, însă, e mai puţin tran­
şantă, mai puţin brutală, fapt ce ii acor­
dă o mai mare ambiguitate, nu in ceea 
ce priveşte mesajul piesei, clar, cuceri­
tor in claritatea lui, rostit în înaripate 
fraze poematice de comunistul i legalist 
Alin, cît în privinţa reacţiilor, atitudinilor 
personajelor implicate in acest act dra­
matic ce se desfăşoară fluent, lunecător. 
Semnificaţiile replicilor scapă, uneori, ra-

Naszta Katalin şi Visky Arpad 

ţiunii noastre cercetătoare. S-a făcut o 
apropiere intre Valiza cu fluturi şi Cui i-e 
frică de Virginia Woolf ? în ce priveşte 
scena de familia (j ucată, reală - oricum, 
abjectă) a soţilor. 

Cuplul reprezintă "lumea bună" bur­
ghezii, in decadenţă. Motivul adăpostirii 
comunistului nu este atit curiozitatea băr­
batului şi nici spi ritul de aventură al so­
ţiei acestuia, cum s-ar părea, ci mai cu 
seamă dorinţa lor de a se exhiba, de a 
ieşi, cu acest prilej, din jalnicul plictis co­
t idian, din strania lor stare de solitudine 
in doi. Lipsa de comuniune sufletească, 
dezbinarea, ascund însă o solidaritate de 
clasă, fundamentală tocmai pe blazare, pe 
refuzul sau lenea de a trăi vreo valoare. 
Apariţia lui Alin aduce în sfera relaţiilor 
de incomunicabilitate o nouă deosebire de 
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esenţă dintre oameni, o relaţie de incom­
patibilitate, acut trăită de el ; este i ncom­
patibil itatea dintre trăirea idealului şi 
trăi rea larvară a clipei prezente, dintre 
ordine şi atmonie sufletească şi descom­
punerea morală. Sufleteşte, Alin e ca o 
linie melodidt, cu sens, in vacarmu l pe 
care il fac două instrumente dezacordate 
(Sandru-Ana) . Piesa este, dealtfel, l ucr;.I­
tă d upft canon m uzical . Replicile celor ce 
se exh i bă caută zadarn i c  u n  sens, scur­
tele interven ţi i ale lui Alin sint necesare 
contrapunctic, cu lminînd cu monologu l 
final.  

In spectacolul său , Balogh Andrus a 
legat cele dou5 planuri ale piesei - cel 
realist şi cel simbolic - pri n subtile mo­
mente de trecere, realizate de actori cu 
firească simpl i tate. Trei d in tre actori i ce i  
mai b u n i  a i  teatru l u i  au avut sarcina s ă  
spun ;], d incolo de ascunzi şuri le replicilor, 
ceea ce st- poate în fond ascunde ; sub­
stanţă sufleteasc;i vie. N;iszta Katal in ,  în 
Ana, i'li poartă, cu elegan ţă i n  ţinută şi  

gesturi, sufletul pardt devastat de o via­
ţă r[tu trăită ; revoltele tîr;r.ii, dispreţul, 
sila şi  'neputinţa u nei fiinţe l i ps i te de 
b i nefăcătoarea căldură a unui ideal .  fi ind 
î ndepărtată de acesta de modul de via­
ţă bU I·ghez, căruia ea nu a avut tări a sit 
i se opună. Nemes Levente, in Sandru, are 
nonşalanţa şi rafinamentul boem şi artist 
ale personajului său. Acest actor şt ie sft 
dea voc i i  sale puternice, baritonale, in ·  
flexiuni onct uoase, ş t i e  s ă - ş i  preling[t su­
p lu silueta ce expri mă forţă, dezvolti :1cl 
un d i scu rs care ne-ar fetmeca prin i rn­
pecnb i lc tonalităţi, dacf1 ar exista şi sub­
stanţa u nei argumentru·i .  In Alin, \'isky 
Arp[td - prezenţă deseori mută, part i c i pft 
atitudi nal prin uimi re şi j enă, crcsc;ncl 
acel sentiment al  incompatibi l i t[tţi i cu 
cei doi, prin reacţi i  negatoare d i n  C L' 
în ce mai intense, pînă la monologul ro­
sti l cu  blinda i lum i nare a celu.i ce tdt­
ieştc în s fera i dealului comu nist . 

Constantin RADU-MARIA 

----- ------ � ------- ------

Al  TE PREMIERE 
TEATRUL  DE  COMEDIE  

TURNUL  DE FI LDES 
., 

de Uiktor Rozou 

Data premierei : 2 aprilie 1981. 
Regia : ION COJAR. Scenografia : 

ION POPESCU-UDRIŞTE. Traduce­
rea : IOAN CHIRILA 

Distribuţia : ION LUCIAN (Suda­
kov) ; LILIANA ŢICAU (Natalia 
Gavrilovna) ; IARINA DEMIAN 
(Iskra) ; CLAUDIU BLEONŢ (Prov) ; 
DUMITRU RUCAREANU, VALEN­
TIN PLATAREANU (lasiunin) ; 
1\'lELANIA CIRJE, MARGARETA 
AVRAM CRISTEA (Koromîslova) ; 
STELA POPESCU (Valentina Dimi­
trievna) ; VALENTIN PLATAREA­
NU, DUMITRU RUCAREANU (Zi­
relli) ; CONSUELA DARlE (Iulil.') ; 
OANA PELLEA (Zoia) ; DUMITRU 
CHESA (Zolotariov) ; DORINA 
DONE (Vera Vasllievna) ; VIOLETA 
BERBIUC (Sonia). 

,.Turnul de fildeş" e izolarea in care 
vrea să se baricadeze acasă la el, Suda­
kov, funcţionar superior în aparatul de 
relaţi i externe ; năzuinţa asta a lui  (şi  

44 

numai a lui : transpunind � astfel în ro ­
m fmPşte originalul Cuibul cocoşului de 
munte, harnicul, subti lu l traducător a m i i  
de pagin i de li teratură rusă şi sovil•ticft, 
I oan Ch iri l ii, care cu amabi l itate m i - a  
furnizat şi  această i nformaţie, a d i st ri ­
b u i t  fării "just titlu" acest atribut al sc­
met�i pftsări care, într-un anume t imp 
al anului,  c lovită de surzenie, Intregii 
familii din "cuib" , bîntui tă, dimpotrivft, 
de toate valurile vieţii şi i ntens sol i ci ta­
tă,  de n u  ch i ar vulnerată, de malign i t[tţ i lc 
ei) î l  situează pe seren issima pozi tie a 
celui  care socoate că totul e bine in -
nu-i aşa ? - cea mai bună d intre lum i k• 
posibi le : el, u nul, i-a asigurat fam i l iei  
sale condiţii  de vi aţă pe care alţi i 1�-ar 
putea invidia şi ,  aşa stînd lucruri le, tot 
ce scîrţîie î n  casa aceea n u  poate fi decît 
consecinţa unor hac h i ţc personale. Suda­
kov refuză, pu1· şi  simplu, sf1 i a  act d 1� 
frămînti1rile fi ulu i său, aflat la vîrsta cind 
aude toaca d i n  cer, dar îl indignează e­
ventuala mezal ianţft cu fata u nei z::�rza­
vagioaice şi a unui puşd1riaş ; el  refuzft 
să ia act de depresiunea sufleteascii. a f i­
i cei sale, a cărei cau;r.ă prea bine o cu­
noaşte, dar î l  indi gnează, pînă la re::�cţia 
violentă, gestul fetei, de a-şi căuta, intr-o 
clipă de disperare, alinarea, inchi nindu -se, 
oroare 1, la colecţi a lui de icoane vechi ; 
el refuză să ia act, ba chiar închide och i i .  
complice, l a  legătura adulterină a gine­
relui său, singurul membru al "cu ibu lu i " .  
ale cărui lucrări ş i  a căru i atitudine sint 
pe deplin în concordanţă cu programul 
său de viaţă. Care viaţă - cea adevă-
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Stela Popescu Ion Lucian, Liliana Ticău, Iarina Demian şi 
Claudiu Bleonţ 

ratft - îşi lansează, la început insidios, 
apoi cu o tot mai crescută forţă de 
şoc, brigăzile de asalt împotriva "fortă­
reţei de fildeş" a fostului revoluţionar, 
devenit un minunat conformist ,.bine­
temperat" : vizita unei consătence, colegă 
de primară, şi, cîndva, primul lui amor, 
al cărei fiu e victima unei flagrante in­
justiţii ; actul nesăbuit al puştiului, care 
·smulge unui trecător o servietă, cu sco­
pul de a ajunge la Miliţie şi a-şi compro­
mite astfel familia (de remarcat că, in 
.amîndouă cazurile, intervenţia sa rămîne 
neoperantă : în cel dintîi pentru că, din 
inerţie, forţele locale nu reacţionează, iar 
in cel de-al doilea, pentru că, aşa cum, 
ri'isfoi ndu-şi zadarnic carnetul de telefoa­
ne, constată el însuşi, "am luat masa cu 
regele Marocului - citez din memorie -
şi cu preşedintele Nixon, şi nu cunosc 
nici un miliţ ian" ,  replică "de milioane" , 
-cum se zice astăzi, nu numai pentru co­
micul ei enorm, ci şi pentru ilustrarea 
ideii "de minimis non curat praetor" , în 
speţ:'l, a pierderii legăturii cu realitatea 
de către dregătorul "cufundat in stele / 
·şi-n nori şi-n ceruri nalte") ; şi, in sfîrşit, 
lovitură care îl dă gata, vestea că gine­
rele lui, pe care il admira, pe care î l  

-crescuse şi-1 ridicase, a lucrat ş i  1 -a  săpat, 
unde, şi cînd a trebuit, şi a obţinut postul 
pe care el însuşi il rîvnea. Din clipa aceea, 
bătut cu propriile lui arme şi de propriul 
său comilitori, semeţul cocoş de munte nu 
mai e decît o găină plouată, iar scena fi­
nală o repetă pe cea dintîi - vizita unui 
"partener străin" la o ,.fericită familie" 
autohtonă -, dar pe o spirală superioară, 
dînd în vileag toată falsitatea şi sche­
m atismul. 

Nu ne putem despărţi de textul acestui 
mare meşter al dramaturgiei care e Vik­
tor Rozov (un laic, altminteri înzestrat 
cu mult bun-simţ pentru fenomenul ar­
tistic, imi spunea la garderobă : "In sfîr­
şit, am mai văzut o piesă de teatru" ) ,  fără 
a remarca, în piesa noastră, o problema­
tică a generaţiilor, etajate pe scenă în 
număr de trei : seniorii, Sudakov şi soţia 
lui, generaţia, să-i zicem, de mijloc, a 
tinerilor în j urul a treizeci de ani, gine­
rele şi fiica lor, şi, in sfîrşit, a celor de 
tot tineri, personajele văzute - studen­
ta Ariadna, iubita lui Iasiunin, Prov şi 
prietena lui, de vreo şaisprezece ani -
şi cele nevăzute, ca tînărul coleg al lui  
Prov, care se sinucide, provocînd zdro­
birea carierei tatălui său. Plasat pe o po­
ziţie net anticonformistă, în toată opera 
lui, din care mare parte e închinată pro­
blematicii tinerilor, gîndirea autorului e 
desigur orientată împotriva închistării, 
împotriva împietririi : singurul personaj 
pe deplin odios e Iasiunin, in vreme ce 
Prov, Zoia, colegul lui Prov se bucură 
de dragostea lui, şi nici Ariadna nu e 
privită fără oarecare simpatie, cu tot de­
mersul ei, pe cit de surprinzător, pe atît 
de impertinent. De la înălţimea staturii 
etăţii sale, de-o seamă cu aceea a lui 
Sudakov, de nu chiar mai încărcată de 
ani, dramaturgul îl pune pe acesta să 
zică : "Tinerii ne contrazic (citez iarăşi 
din memorie) , închipuindu-şi că ştiu mai 
mult decît noi, ceea ce este fals ; intui­
ţia lor, însă, e cea justă" . Confirmarea 
in . fapt, adică în plămada personajelor, 
a acestui adevăr, osîndirea celor de-o 
vîrstă cu el, dar şi maliţia strecurată în  
proclamarea biruinţei urmaşilor lor, e mai  
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mult decit o itbindă artistică : e portretul 
unei epoci şi, sub zimbetul comediografu­
lui,  amara confesiune a eşecului. 

Punind in scenă această ,.familie feri­
cită" , regizorul Ion Cojar a dat, cu vo­
luptate, ,.fiecf1ruia ce e al său",  fiecărui 
membru al .. cuibului" , şi chiar celor din 
afara lui, ca de pildii personajului epi­
sodic al consătencei lui Sudakov, Valen­
tina Dimitrievna. pe care, împotriva ,.or­
dinii  indicate de autor" , ne face plăcere 
s-o pomenim in fruntea acestor menţi­
uni critice : intr-o scurtă, foarte scurtf1 
apariţie, Stela Popescu a izbutit o cuce­
ritoare făptură, însumînd nostalgia ti­
nereţii pierdute, dragostea aproape leoni­
nă pentru odraslele sale, o naivitate şi  o 
p uritate sufletească în raport cu care 
psitacismul unor formule şi judecăţi gata 
făcute trezesc mai degrabă melancolia 
decît rîsul, totul dominat de dulceaţa a­
celui complex de trăsături ce s-a numit 
"sufletul slav", realizat cu mijloacele de 
expresie ale celui  mai riguros "spirit la­
tin",  ca simţ al măsuri i .  Ion Lucian a 
creat un Sudakov gospodăros şi "opti­
mist" , poate mai puţin convingător şi mai 
obosit (artistic !) decit s-ar fi cuvenit, in 
final. Iarina Demian (lskra), în demnitatea 
şi eleganţa vanităţii sale rănite, a realizat 
o soţie înşelată, cam colţuroasă şi acră, 
mai degrabă aşa cum o fi văzînd-o soţul 
ei - care (poate şi de aceea ?) o înşală, 
- decit aşa cum am fi dorit-o noi. Buni 
in rol, Liliana Ţicău (Natalia Gavrilovna) 
şi Dumitru Rucăreanu, în personaj ul, de 
tot negru, al ginerelui Iasiunin ; cu succes 
pe linia unui amectec de sinceritate şi ci­
nism, Margareta Avram Cristea (Ariadna 
Filipovna) ; cam în genul  "tînăr furios" 
de dincolo de ocean, studentul Claudiu 
Bleonţ (Prov) . l-am revăzut cu plăcere pe 
Valentin Plătăreanu (Zirelli, în "aria oas­
petelui străin") şi, desigur, ca întotdeauna, 
pe Dorina Done, jucîndu-şi cu aplomb ro­
lul  de beţivancă şi bonomă ,.dea ex ma­
china" (Vera Vasilievna, zarzavagioaica) . 

Radu ALBALA 

TEATRUl.  D RAMATIC 
D I N  GALAŢI 

FETITL\ MEL\ 
., 

de T adeuu Rozewicz 
lJespre Tadeusz R6zewicz, se spune că 

a pus mîna pe condei şi pe puşcă în ace­
la5i timp. Intr-adevăr, cînd a început să 
colaboreze la presa clandestină, în 1943, 
in timpul ocupaţiei naziste, a intrat şi în 
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Data premierei : 22 martie 19111. 
Regia : MAGDALENA KLEIN. 

Decorul : VICTOR CREŢULESCU. 
Costumele : GEORGE NICULESCU. 
Ilustraţia muzicală : VLADIMIR 
KUROCIKIN. Coregrafia : ION LA­
ZAR. Traducerea : IOANA şi TU­
DOR SAVU. 

Distribuţia : GHEORGHE V. 
GHEORGHE (Hcnrik) ; ROMEO 
POP (Brudas) ; ŞEitBAN BOGDAN 
(Credinciosul, Croitorul, Preotul) ; 
GRIG DRISTARU (El, Harry, Pre­
zentatorul, Nccrcdlnciosul) ; SEP­
TIMIU POP (Jorj. Paznicul) ; VIO­
RICA HODEL (Mirocika) ; LILI­
ANA LUPAN (Mariola, Fata, Ve­
cina, Dansatoarea, Femeia de la te­
lefon) ; STELA POPESCU-TEME­
LIE (Bătrîna, Măturătoarea, Sora) ; 
IOANA CITTA BACIU (Ea, Direc­
toarea, Ospătara, Femeia cu căclu­
liţă, Tanti) ; GABRIELA REDER 
(Betty, Jadzia, Femeia cu batic) ; 
ALEXANDRU MIHAIL BRINDUŞ 
(Copilul). 

rindurile partizanilor. După ce at mele au 
tăcut, primele sale scrieri au văzut lu­
mina tiparului.  Sint poezii in care obsesia 
războiului şi a morţii este prezentă. In 
1 958, numele lui R6zewicz apare pentru 
prima dată pe afişul unui teatru : Carto­
teca, o piesă ce avea să cunoască o lungii 
şi !.lrălucită carieră. De atunci, R6zewicz 
nu a mai părăsit teatrul .  Căutător neobo­
sit de forme noi, el se afirmă c �1 un ar­
tist cu o mare aversiune pentru falsul 
patetism, un moralist grav, un antiro­
mantic aplecat spre cotidi'l.n, cu înţele­
gete pentru faptul mărunt şi pentru eroii 
anonimi, simpli, care n-au nimic neo­
bişnuit. 

l lenrik, din Fetiţa mea, este unu ' dintre 
aceşti eroi : un om, apare'lt, făt ă cali­
tăţi şi merite deosebite. E un sol de con­
ferenţiar-voiajor, diletant, se inţelege, 
care, intre două trenuri şi două halbe de 
bere trezită, vorbeşte in faţa unui public 
plictisit, indiferent, despre ctte sînt cu­
prinse între cer ş i  pămînt, ele la geneza 
universului pînă la mumiile scoase la lu­
mina zilei de ultimele săpături ale unei 
expediţii arheologice. Dar, dnd Henrik 
- victimă a războiului, fost deţinut în­
tr-un lagăr nazist - rememorează oro­
rile trăite acolo, publicul r<>fl ză să-1 mai 
asculte. Henrik este u n  mare neînţeles. 
Consideră că are de transrr.;s  umanităţii 
u n  mesaj, că are de îndep in;t o d&torie 
sfîntă. Chinuit de întreba•ea : ce o să 
devmă noua generaţie ?, e �  pare s�-şi a­
sume, de unul singur, răspunderea pentru 
destinul ei . In ciuda incercarilor ptin care 
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Liliana Lupan şi Gheorghe V. 
Gheorghe 

a trecut, in ciuda faptului că nu toţi iau 
in serios apelurile sale, el şi-a ţăstrat 
nestinsă dragostea pentru oamer:i.  "Vă 
iubesc, oameni buni, vă iubesc !" - le 
str1gă el din toate puterile. 

Regizoarea Magdalena Klein a văzut 
in Fetiţa mea o piesă poetică, c: piesă 
străbătută de o poezie amară, tristă, dar 
nu copleşitoare, cu un p!"ofuncl mesaj 
umanist ; a relevat satira cc·nţinuţă aici, 
o !.atiră cu fine şi multio1e tă;şuri ; a 
dezvăluit o posibilă melodramă, dar şi o 
anrimelodramă, şi a fost prEOcupată să 
găsească tonul unitar al ace:;tei piese, in 
care realismul se intretaie cu abr.urdul, 
iar cotidianul alternează cu visul. Spec­
tacolul are structura unei retrospecţii, ale 
cărei scene se succed şi se inlănţuie fi­
resc, cu simplitate şi concizi• .  Primul ta­
blou (peronul unei gări, pco;;k; cart pla­
nează un ceas in afara timpului, cu lim­
bile rupte) va fi punctul de plecare către 
secvenţele care compun p·esa, !.ecvenţe 
menite să scoată la suprafaţă, c'.in noia­
nul de amintiri, mai vechi sau rr.ai noi, 
ale eroului, acele scene din viaţa sa care 
poartă in ele semnificaţii profunde. Me­
sajul scrii torului a fost susţinut. pe linia 

lui  sat iridt, de u n  prolog, desfăşurat in 
holul teatru lui (bazat pe un text aparţi­
nînd tot lui R6zewicz), iar pe linia lui 
poetică, de două poezii ale aceh:i�ş: au­
to•·, recitate cu sensibilitate şi c·..1 o bună 
stăpînire a tehnicii rostirii versuiui, de 
Romeo Pop. 

Excelentă, interpretarea perscnajului 
Henrik de către G heorghe V. Gheorghe. 
Jocul acestuia e construit din semitonuri. 
Nimic nu e spus tare, apăsat, direct. Tri­
steţea personaj ului  său e profurdi!, d a r  
reţi nută. ln scenele în care n u  l:l re de 
rostit nici o replică, chipul lui - scăldat 
parcă intr-o lumină blîndă, venitZt din 
adincuri, cu un suris amar agăţat de 
buze - reflectă intensi tatea monologului 
interior : neputinţă, resemnare, dar şi calm 
şi demnitate, incredere in viaţă, dr&goste 
de oameni. 

Structura de mozaic a piesei, scenele 
foarte scurte, schimbările dese de de­
cor şi situaţii, salturile in timp, această 
mare mobilitate dramatică s-a arlitat a 
fi fascinantă nu numai pentru regi<.or, ci 
şi pentru scenograf (decorul semnat de 
Victor C reţulescu - soluţii ingenioase, 
forţă de sugestie) . Pentru actori, piesa

' s-a 
arătat la fel de generoasă, oferindu-le 
prilejul unor croch;uri interesante, me­
tamorfozări rapide (aproape toţi actorii 
au de interpretat mai multe roluri) .  Ast­
fel, Ioana Citta Baciu, Liliana Lupan, 
Stela Popescu -Temelie, Viorica Hode!, 
Gabriela Reder, Şerban Bogdan, Grig 
Dristaru, Septimiu Pop au schiţat. din 
citeva replici şi gesturi, un caracter, o 
atitudine, demonstrind darul improviza­
tiei şi simţul compoziţiei, şi întărind con­
vingerea că scena gălăţeană dispune de 
un colectiv de valoroşi actori. 

Ilie RUSU 

telex-"teatrul��.telex-, ,teatrul��ete/ex-, , teatrul• • 

Poetul Gheorghe Tomo­
zei, care iubeşte tea­
trul, aşa cum o dove­
deşte scriind în repetate 
rînduri despre actori şi 
spectacole, semnează în 
"Informaţia Bucureştiului" 
o tabletă emoţionantă, "Ie­
şirea din arenă", din care 
cităm : "Era (cîndva) bu­
nul obicei, de a se face, 
din ultima seară în care 
un actor apare în faţa 
publicului, un moment săr­
bătoresc. Prea multe glorii 
se şterg, subit, de sub o­
chii noştrt, fără . ca noi să 

avem posibilitatea de a le 
mărturisi dragostea şi 
fierbintea noastră recuno­
ştiinţă pentru tot ce au 
fost... Să-i cerem Thaliei o 
fantezie în plus". e Revis­
ta ieşeană "Convorbiri li­
terare" din 3 martie 1981 
acordă mai bine de două 
pagini problemelor teatru­
lui, publicînd răspunsurile 
lui Horia Lovinescu, Dinu 
Săraru, Alexa Visarion, N. 
Barbu, Cătălinei Buzoianu, 
Margaretei Bărbuţă la an­
cheta pe tema "Dramatur-

gia contemporană, teatrul, 
implicarea socială". e A 
apărut numărul 2 al foii­
program a Teatrului Mic, 
"Spectator" , număr cu un 
sumar bogat, scris cu ver- ­
vă autentic gazetărească. 
e La Teatrul Naţional din 
Timişoara, regizorul Emil 
Reus repetă piesa Crime 
fără pedeapsă de drama­
turgul suedez Esmark Per 
Olov Nquism, iar Dan Ra­
du Ionescu pune în scenă 
Noi, subsemnaţii, de A. 
Ghelman. 
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PROF I LUR I  TEATRA LE 
TEATRUL  DE  STAT D IN  ORADEA 

Intr-un ritm de producţie inegal 
(două luni şi jumătate intrerupere 
după deschiderea stagiunii), Teatrul 
de Stat din Oradl'a oferă, una după 
alta, trei premiere : I n terv i u  de 
Ecaterina Oproiu şi Bătrînul  de 
Maxim Gorki, la secţia română, şi 
Marea de Edward Bond, la secţia 
maghiară. In continuare, repl'rto­
riul de perspectivă cup·rinde Ţarul  
Ivan îş.i sch imbă meseria. d� Mihail 
Bulgakov, Regele-cerb de Carlo Gozzi, 
la secţia română ; premiera abso­
lută a unei piese de Mehcs Gyorgy, 
S tella de Goethe şi Nunta din Susa 
de Siito Andrăs, la secţia maghiară. 
Titlurile citate conturează un pro­
gram repertorial interesant, axat pc 
dramaturgia modernă şi oontempo­
rană, autohtonă sau universală, 
orientare ce ar putea duce la schi­
ţarea unui profil. In dorinţa de 
a-şi dinamiza activitatea, teatrul 
anunţă intenţia de a invita şi re­
gizori din a.Ite colective ; ceea ee 
nu va duce, sperăm, la neglijarca 
forţelor creatoare de care dispune. 

Să revenim, însă, la spectacolele 
văzute. 

• InTERVIU 
de Ecater ina Oproiu 

Int ra t, p e  urmele Turnului Eiffel, in 
rîndUI1 scrierilor originale contemporane 
cu aspiraţi i (şi, eventual , şanse() de "cJa­
sicizare" . textul E::ateri.nei Op·roiu . r>ole­
m ic, alert, viu creează a!Tllple posibil ităţi 
de man ifes ta.re î•n primul rînd t:�lentulu i 
actoricesc. Dar, precum bine se şt.ie, 
pent ru o deplină punere în valoa re, 
acesta n u  se poate lipsi de o regie in­
vent ivă, atentă,. în căutare de soluţi i sce­
nice pregn:�nte. 

Regizorul Szombati Gille Otto a pre­
ferat însă (după cum explici t  declară şi 
în caietul-program) să se menţină "în 
umbră" , i•n tervenţi.a sa l i mi tîndu-se, in 
.afara eliminării episodului "Nuţ ica şi  
Cateluţa, la două " invenţi i" ,  de ordin 
mai degrabă dramatu rgie . Una d i n tre ele 
este oarecum i zbut ită : transformarea 
personajului Secundul î n  cores.pondentul 
său feminin (Secundă, a1' zice autoarea) . 
In flagrant dezacord cu intenţiile piesei 
apare i•nsă cea d e-a doua, şi anume mo­
dificarea fLnalului : toate personajele in-
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Cristina Şchiopu şi Dan Glasu 

tervieva lc vin la rampă, ros t i nd  cîte o 
re�plică-cheie din partitura proprie, d upă 
care Reporterul şi Reportera citesc ("in 
emis ie" ) , al ternativ" cite o frază a unui 
scurt epilog, meni t a sugera, în tonuri 
tranda:Lirii,  reconciilierea celor doi. Happy­
end-ul nu face însă ailtceva decit să re­
i ns taureze cel puţin UJna dintre prejude­
căţile vehement combătute pe paTicursul 
·piesei. Dacă adăugăm la a cestea sceno­
grafia complet neinspiJ'ată (autor : Biro 
1 .  Geza) , închipuind un fund.a l gen tem­
plu ant i c  - frontonul fiind re7..ervat pu­
pitrul ui de comandă -, rălrnlÎnem c u 
imagi nea unui  spectacol numai "de ac­
tori" ) : Cristina Şchiopu şi Dan Glasu 
(absolven t,  de cudnd, al Institutului ele 
teatru d i n  Tirgu lVIu.reş) , judnd dezi nvolt, 
cu in teligen ţă şi  cu o discretă, bineve­
n i t ă  autoironie, în CUJ:[ul Reporlera-Re-

Data premierei : 25 decembrie 
1980. 

Regia : SZOMBATI GILLE OTTO. 
Dccoruri : BlltO I. GEZA. Costu­
me : MARIA HAŢEGANU. 

Distribuţia : CRISTINA ŞCHIO­
PU (Reportera) ; DAN GLASU 
(Reporterul) ; MARIANA VASILE 
(Tuţi de la pupitru) ; ANCA 
MIERE-CHIRILA (Sudoriţa) ; MA­
RIANA NEAGU (Primăriţa) ; ALLA 
TAUTU (Avocata) ; OLIMPIA MII­
NEA (O femeie la fin) ; GRIG 
SCHIŢCU (Stîngaciu) ; SIMIN A 
CIOCAN (Secundul). 
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JXH'terul ; Maniana Neagu (Primări ţa):. cu 
d ramatism şi concentTare ; Amca Miere­
Chir i l i\. (Sudorita), cu prestanţă scenică 
şi delicale\e ; Olimpia Miinea (Femeia la 
Jin).  cu nerv, dar şi cu o prea Lntensă 
,.coloratură" regională ; Alia Tăutu (;Avo­
cata) ,  cu o bi ne mi mată suficienţă, dar şi 
cu o crispare care nu e numai a perso­
najului şi Grig Schiţcu (Stingaciu), pon­
derat ,.comic" , alcătuiesc o echipă omo­
genă. 

• BATRiNUL 

de Mmcim Gorki 

Data premierei : 29 Ianuarie 1981. 
Regia : DAN ALECSANDRESCU. 

Scenografia : TRAIAN NIŢESCU. 
Traducerea : EMMA BENIUC. 

Dlstribu�ia : EUGEN ŢUGULEA 
(lvan Vasllievicl Mastakov) : ION 
1\BRUDAN (Pavel) ; ILEANA IUR­
CIUC (Tatiana) ; ALLA TAUTU 
(Zaharovna) ; MARCEL SEGAR­
OEANU (Stepanici) ; SIMONA 
CONSTANTINESCU (Sofia Mar­
kovna) ; NICOLAE TOMA (Harito­
�ov) ; NICOLAE BAROSAN (la-
Iov) ; ION MARTIN (Nikita) ; 
JEAN SANDULESCU (Bltrînul) ; 
\fARIANA NEAGU (Fata). 

Piesă mai puţin CUJ/lOscută d i n  creaţia 
dramatică a lui Gorki, Bătrînul este so­
cotită oarecum marginală în raa>ort cu 
operele sale d e  Virf (Azilul de noapte, 
Vilcgiaturiştii etc.) . Gorki a conce-

Mariana 
Neagu, 

Jean 
Săndulescu, 

Eugen 
Ţugulea 

şi Alia Tăutu 

pul-o în 1 9 1 5, polemizind cu filozofia 
dostoievskiană a purificării morale prin 
suferinţă, dar, preocupat să demonstre­
ze, punct cu punct, fragilitatea poziţiei 
ideologice a ,.adversarului" , nu reuşeşte, l a  
tindu- i ,  să propună o soluţie proprie a 
dilem ei ; de aceea, textul Iasă impresia 
de eboşă a unei posibile mari creaţii. 
După mulţi ani de oetnă, bătrînul Pitirim 
vine în casa lui  M1astakov, fos t tovară.-;; 
de suferinţă;, evadat, care inceat'că, de 
atunc i ,  s'ft-şi ispă.-;;ească vina (reală ?� fă­
cîndu-se util oamenilor d i n  jur. Bătrînul 
îl terorizează pe Mastakov, ameninţîndu-! 
că-i va divullga trecutul ; mobilurile sale 
par a fi multiple şi, întrucîtva, nebuloa­
se : el se imaginează in rolul destinului 
implacabil, dorind pedepsi rea lui Masta­
kov pentru vina de a fi refuzat, fugind 
de la ocnă, iertarea divină ; din cUJVin­
tele lui răzbate, totodată, i nvidia pentru 
pozi ţ ia socială actual ă · a celuilaJ t, ca şi 
intenţia unui şantaj cu scop lucrativ de­
clarat. In viziunea lui Gorki, bătrînul 
Pitirim (un fel de replică in negativ a 
bătri:nulu.i Luca din Azilul de noapte) 
reprezintă o chintesenţă a răului : a 
răului ca tră.sătu.ră i muabilă de caracter 
(răutate), şi  a răului cu motivaţii şi 
efecte în plan social (meschinărie, invi­
d ie, ranchiun � .  Acestui caracter, vidat, 
iar nu înălţat prin suferinţă, Gorki i..J. 
01pune pe Mastakov,, sincer animat. de 
idealuri inalte, dar cu o fire slabă, care, 
î n final, se si•nucide. Din cauza incon­
sistenţei eroului "pozitiv" , (din punct de 
vedere atît uman, cît şi dramaturgie), 
Bătrînu<l nu ar'e, dintru început, un opo­
nent pe măsură, piesa devenind, astfel, 
mai degrabă monografia unui caz ţinînd 
de ps ihopatologie. l!Il jurul ceLor doi pro­
tagon işti (care nu sint şi antagonişti), 
gravitează o serie de personaje abia s�h i-
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ţ.ate, mai precis caracterizate fiind doar 
Fata, o stranie acol.ită a Bătrnnului si 
doica Zaharovna.. exiPonentă a unei fil�­
zofii pri mitiv-populare a dreptăţii. 

Ca "operf1 deschisă" , textul s-a dovedit 
sti mulator pentru regizorul Dan 1\lecsan­
drescu, care 1-a cit it  într-o cheie met 
real istă, estomiPî.ndu-i, fără pierderi esen­
ţiale, ,.vîna" metafizică. Mastakov este 
văzut ca un biet om chinuit nu atît de 
conşti i n ţă, cît de cei din jur, uşor ma­
nevrabil, ş i  manevoat, de famil i e  şi prie­
teni, dar mai ales de o excesiv de auto­
ritară iubită. La rîndul său, BătrJnul ne 
este dezvăludt. în finali, ca j alnic i•ns!ru­
ment al unui complot iniţiat de către 
aparent cloroticu·l fiu al lui Masakov in 
eventuală alianţă cu iubita tatălui.

' 
ln 

faţa pumnului de bani ce-i este azvîrlit, 
maleficul personaj devine un sim;pl u 
mercenar al rapacităţii, o neînsemnată 
rotiţă a unUi mecanism social corupt de 
patima banului ; acesteia i se supun şi 
toate celelalte personaje, a căro.r unică 
l':gătură autentică ajunge pinda, recipro­
ca şi penmanentă. Lectur'a scenică pro­
pusă este valabilă şi, in general, coe­
rentă. "In general" , căci dorinţa expresă 
a regizorului de a redimensiona toate 
perso�ajele a dat, :pe alocuri, rezu

-
ltate 

pMaz1tare, in ra;port cu li.n.ia principală 
a montării. 

Intenţiile regizorului au fost prompt 
servite de scenografie (semnată de Tca­
ian Niţescu) şi de actori. ln rolul Bătrî­
nului, regretatul Jean Săndulescu, cu o 
mască şi un timbru vocal adecvate parti­
turii, a avut o prezenţă scenică impună­
toare. O creaţie remarcabilă reuşeşte Ma­
riana Neagu (Fata), apariţie enigmatică, 
aproape terifiantă. Alia Tăutu compune 
minuţios rolul doicii. Excelent, Nicolae 
Toma (Haritonov). Pe linia indioaţiilor re­
gizorale, discutabile, Ileana Iurciuc (Tati­
ana) şi Nicolae Barosan (Iakov) sînt con­
vingători. Cu o evidentă neaderenţă la per­
sonaje, Simona Constantinescu (Sofia Mar­
kovna) şi Eugen Ţugulea (Mastakov) se 
menţin, însă, la •nivelul montăll"ii .  Evolu­
ează corect Ion Abrudan, Ion Martin şi 
Marcel Segărceanu.  

• ML\REL\ 
de Edward Rond 

Montarea piesei, în premieră pe ţacă, 
la secţia maghiară a Teatrului de Stat 
din Oradea, constituie un eveniment re­
pertorial, Edward Bond fiind azi conside­
rat unul dintre cei mai însemnaţi drama­
tucgi contemporani. Obiect a numeroase 
d ispute cr'itice - unele, acerbe -, adu­
lată sau denigrată, creaţia sa reprezintă 
un tipic exemplu de varietate ui uni-

50 

Data premierei : 6 februarie 1981. 
Regia : SEPRODI KISS ATTILA. 

Scenografia : KEM�NY ARPAD. 
Traducerea : P ALL ARP AD 

Distribuţia : ACS TIBOR
. 

(Willy 
Carson) ; GABOR JOZSEF (Evens) ; 
SZABO LAJOS (Hateh) ; MISKE 
LASZLO, BALLA MIKLOS (Hollar­
cut) ; VARGA VILMOS (Vicarul) ; 
LACZO GUSZTAV, TOTU GYOR­
GY (Carter) ; BALLA MIKLOS, 
HAJDU G�ZA (Thompson) ; V.  
CSIKI IBOLYA (Loulse Rafi) ; 
G. MARTON ERZS�BET (Rose 
Jones) ; BANYAI IR�N (Jesslca 
Tilehouse) ; KAKASSY AGNES 
(Mafanwy Price) ; GABOR KATil, 
KISS TOR�K ILDIKO (Jilly) ; 
F. BATHO IDA (Rachel) ; KOR­
NER ANNA (Davis). 

tate ; varietatea se referă la aspectele 
lumii de azi, de care se arată in teresat 
dramaturgul, atît in fiecare din tre piese, 
cît şi in ansarnblUJl operei sale ; u n i tatf'a 
este rezultatul orientării ideologice cla t'e 
a scrisu•lui său : Bond este un dramatun� 
progresist, umrunist şi ateu. A'lltorul ape­
lea,ză,, l a  modalită�:ile de eXUJres ie ale 
teatrului populM, ca şi  la o tehnicf1 li­
terară de sorg;inte brechtia.nă ; nu e mai 
puţin adevărat, însă, c ă  piesele lui nu 
sînt lesne accesibile, miezul ideatic fi­
ind învăluit î n  multiple straturi meta­
forice. 

Piesa Marea este rep·rezentativă din 
toate punctele de vedere amintite. Doi 
prieteni', CaLin ş i  Willy, plutind cu o 
bar'că pe mare către orăşelull in care lo­
cuieşte Rose, logodnica primului, sint 
SUI'Prinşi de o furtună puternică, în care 
Colin îşi pierde viata. Ajuns la ţărm, 
Willy se trezeşte .,na'Ulfragiat" intr-o co­
lectivitate î nchisă, guvernată, cu o auto­
ritate de toţi recunoscută, de doamna 
Rafi, aristocrată rece şi t.iranică, încon­
jurată de un cîr'd de "dame de compa­
nie" . Capriciile ei sint acceptate pînă şi 
de Hatch,, mic negustor de textile, cu 
veleităţi anarhiste, dar şi d i ctatoriale ob­
sedat - patologic - de gindul că

· 
un­

deva, pe o alt-ă planetă, există n i şte fiinte 
cu aparenţă umană, care au i•ntenţia de 
a i nvada regiunea, şi împutriva că rora 
asmute cîţiva ,,locotenenţi" creduli .  U n  
ase:nenea in vaclator este socotit şi Willy, 
care riscă să fie ucis de Hatch ; în cele 
din urmă, negustorul înnebuneşte, b a n d :1 
se destramă . iar' Wil1y şi Rose, la i rc ­
dE•mnurile doamnei Ra.fi şi ale l u i  EvL•,, ·; 
(raisonneur- ul piesei, unicul .,om î ntreg" 
din orăşel) ,  vor pleca împreună, spt·e "o 
lume, poate, mai bună" . . .  
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Astfel rezumat, t ex t ul pare doar o 
searb[tdă însăi lare de întîmplări banale, 
antrenind personaje-şablon în rezolvări 
supc�fic i a le. Sensul său profu•Jld - aver­
tismentul împotriva peri•rolulu i  demenţei 
agresive (în speţă, fascismuJ ) -· acePba 
satid1 la adresa tarelor de castă ale 
�lumii bune" , ca şi poezia ce în­
v[t lu ie metafora mă1·i i ,  văzută ca 
matnice universal[!, sînt topite în sub­
stanţa acestei piese, gîndită pentru 
a tr[ti în şi ca spectacol. 

Montarea semnată de către Seprod i 
Kiss Attila dezvoltă sugestii le amint i te, 
reliefînd însf1, ca o temă majoră,, di­
memsiunea politică a dramei . !n acest 
scop, regizorul aduce unele modif·iciiri 
l i terei textului (mai exact. indi caţiilor 
autorului) : prin interm�'<iiul detaliilor de 
costum (eXlpresivă, de o rafinat:i frumu­
seţe plast ică , scenografia lui Kemeny 
Arpad) , momentul act.iunii este deplasat , 
din anul 1907,. spre mijlocul ani lor '30 ; 
de asemenea, după final - dealtfel, "des­
ch is" - i ntroduce un epilog mut, în care 
a rmele parano idul u i Hatch apar în mîi­
ill i le d iscipolilor săi , trimitere care de­
n un tii .. fărf1 echivoc, actuala resurecţie, in 
unele p[u·ţi a1e l um i i , a unei sumbre 
ideologii a uri i .  

Din gru·pul de i nterporeţi,  j uc•înd la 
u nison, se detaşează Szabo Lajos (Halch) .. 
care luminea.ză cu talen.t falsa bonomie, 
autentica agresivitate, dar şi reah dramf1 
socială ale micului negustor ; V. Q�i k 
Ibolya dă doamnei Rafi o tentă mai 
acuzată de duritate, care elimi nă sfăto­
şen ia ei episod ică ; B;i•nyai J.rcn şi Ka­
kassy Agnes imprimă umor şi  vervă 
unor personaje concepute in cheie gro­
t escă ; Varga Vilmos conturează precis 
i pocri zia graţ ioasă a unui ferchezui t slu­
j i tor al biseric i i  ; Gâbor Jozsef (Evens) 
conferă forţă !atentă şi p.atos unui per­
sonaj profund uman ; mai putin privile­
giati de roluri , Acs Toibor (Wi lly) şi F. 
Marton Erzsebet (Rose) evoluează cu sen­
sibi l i tate ş i  discreţie. Foarte bun, grupul 

susţinătorilor lui Hatch, amalgam comic, 
dar ameninţător. de vagabonzi beckettieni 
şi de apari ţi i de grand-gulgnol : Miske 
Laszl6, Laczo Gusztav şi Ba11a Mikl6s. 

Cele trei noi spectacole ale sce­
nei orădene relevă orientarea 
spre texte substanţiale, apte să 
pună în valoare trupa actoricea­
scă, (în net progres, dar care s-ar 
cere completată cu cîţiva absol­
venţi) ; dar şi o anume ne­
siguranţă a. criteriilor in a.Iegerea 
regizorilor. Rezultatul : nivelul ar­
tistic inegal al montă.rilor, ,.s·alva­
te" , unele, exclusiv de interpreţi, 

Alice GEORGESCU 

TEATRUL  NATIONAL 
D IN  T iRGU MU REŞ 

La Teatrul Naţional din Tîrgu 
Murcş, în a doua jumătate a lunii 
martie, a avut loc a cincea premi­
eră, şi există toate premisele, ca, 
pînă la finele stagiunii, sll se rea­
lizeze cele opt spectacole planil'i­
cate. Este un fapt vrednic de sub­
liniat, mai cu seamă pentru că re­
pertoriul se prezintă solid, bine gîn­
dit, în raport cu cerinţele publicu­
lui, echilibrat. La deschiderea anu­
lui teatral, s-a prezentat, în pre­
mieră pe ţară, Cartea lui Iov iţii , de 
Paul Everac, Au urmat Vara celei 
de-a şaptesprezecea păpuşi,  de Ray 
Lawler, 33 de scrisori anonime de 
Mehcs Gyorgy, Comed ie de modă 
veche, de Alekseî Arbuzov, şi Ju­
decată în noapte, de Antonio Buero 
Vallejo. Afişul este, după cum se 
poate lesne observa, atrăgător, pen­
tru toate gusturile, pentru toate 
vîrstele. Dacă mal adăugăm că şi 
spectacolele realizate cu piesele mai 
sus pomenite sînt, în ansamblu, de 
bună calitate, înţelegem de ce pre­
stigiul acestui colectiv a crescut 
considerabil, publicul fiind mult 
mai numeros şi mai interesat de 
realizările sale, decît în stagiunile 
anterioare. 

• JUDEC:l\Tl\ 
ÎN NOL\PTE 

de llntonio Bur.ro \la l lejo 

Data premierei : 19 martie 1981. 
Regia : CONSTANTIN CODRES­

CU. Scenografia : JUDIT PAPP. 
Traducerea : DAN MUNTEANU. 

Distribuţia : AUREL ŞTEFA-
NESCU (Juan Luîs Palacios) ; 
ENIKO SZILAGYI (Julia) ; ILEANA 
BURLACU (Cristina) ; ADRIAN 
MAZARACHE (Gines Pardo) ; 
CONSTANTIN SASAREANU (Don 
Jorge) ; ALEXANDRU FAGARA­
ŞAN (Părintele Anselmo) ; TRAIAN 
COSTEA (Un general) ; VLAD RA­
DESCU (Un violonist) ; PAUL ZEIN 
(Un violoncelist) ; GABRIELA TE­
ODORESCU-ZEIN (Pepita). 

Recenta premieră, cu piesa spaniolului 
Antonio Buero Vallejo, Judecată în noap­
te, arată că trupa s-a maturizat, s-a com­
pletat, şi că este capabilă să abordeze 
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spectacole cu piese d i ntre cele mai difi­
ci le. Judecată în noapte este, fără in­
doilă , o asl'menea piesf1. Mai intii,  pentru 
că are, in fonna i niţială, dimensiuni mult 
prea mari.  A trebuit să se renunţe (şi s-a 
renunţat), l a  n umeroase scene, pentru a 
se ob�ine o versiune pentru un specta­
col de o duratf1 acceptabilă. Mai apoi, pen­
tru cii este astfel structuratii. incit pre­
supune trei planuri de joc, in continuă 
alternanţă : un plan real, al timpului  
prezent, un plan al  retrospectivei, şi u n  
plan imaginar, a l  halucinaţiilor persona­
jului  central. Cele trei planuri pot pro­
duce, in succesiunea lor, confuzii ,  şi  nu­
mai foarte buna soluţionare scenică a 
discursului  d ramatic poate feri piesa de 
o anume i naccesi bilitate. Fot·mula in care 
a gindit şi scris Vallejo această piesă nu 
este, după pf1rerea noastră, prea fericită, 
in orice caz nu duce l a  rezultatele pe ca­
re le-a scontat autorul .  Materialul dra­
matic, însă, adevitrul vieţii, problematica 
deosebi t  de actuală, j ustifică pe deplin 
op1iunea teatrului  şi îndreptăţeşte asuma­
rea unor riscuri din partea realizatorul u i  
spectacolului.  

Nu vom intra in amănunte (analiza tex­
tului  a fost făcută în numărul trecut al  
revistei noastre, î n  cronica la spectacolul 
Teatrului �Bulandra" ) ,  vom sublinia doar 
valoarea tematică a Judecăţii în noapte, 
forţa ei demascatoare, mesajul ei mobi­
lizator, crezul politic al autorului .  Este o 
piesă ale cărei semnificaţii sint largi, este 
o piesă care, pornind de la realităţile so­
ciale ale Spaniei contemporane, înfierea­
ză terorismul de pretutindeni, denunţîndu-i 
sorgintea de esenţă fascistă. Abordind, 
deci, probleme deloc simple ale lumii de 
azi, Val!ejo se impune ca un d ramaturg de 
anvergură, piesele sale inălţîndu-se, prin 
valoarea lor ideatică şi artistică, mult 
peste textele, cu atîta u şu rinţă accepta­
te de teatre, gen Cavou de familie sau 
De ce nu dormi, iubito ? 

Spectacolul a fost realizat de Constan­
tin Codrescu, valoros actor, care se afir­
m ă  tot mai convingător şi ca regizor, spec­
tacolele sale din ultima vreme fiind soco­
tite. pe merit, realizări de virf. Operind cu 
abil itate în scopul scurtării textului.  desci­
frindu-1 atent şi exact, Constantin Cadre­
seu a găsit soluţ i i  scenice admi rabile (fiind 
bine ajutat şi  de scenografa Judit Papp) 
şi a izbutit un spectacol tensionat, ritmat, 
cursiv şi cu sensuri limpezi, un specta­
col bogat în sugestii, cu atitudine politidt 
fermă. Mina sigură, de pedagog, 1-a aju­
tat pe Constantin Codrescu să pună în 
valoarE> calităţile deosebite ale interpre­
tilor. In r ol u l  Juliei a fost distribuită 
Eniki:i Szilagyi, de l a  secţia maghiară a 
teatrului .  Actrita, cu o înfăţişare atrăgă­
tom·e, cu o voce plăcută, interpretează 
personaju l  cu m ultă siguranţă, cu forţă 
dramatică, cu nuanţe subile. Aurel Şte-
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fimescu, în rolul lui Juan Luis Palacios, 
ctă un concludent examen de m aturitate 
a t·tistică, biruim! cu inteligenţă şi  talent 
dificu ltCt�i le interpretării ·acestui perso­
naj.  Prezente discrete, cu pondere redusă 
in spectacol. A lE'xandru Făgăriişan, Traian 
Costca, Vlad nădescu şi Paul Zein dove­
desc set·i ozitatC' profesională şi spirit de 
echi pă. Intr-un rol mai dificil , renlizat cu 
mij loace sigure, se impune Constantin 
SCtsitreanu. I leana Burlacu a fost corectă 
L-t ră a convinge, Gabriela Teodorescu­
Zein a fost corectă şi convingătoare, dar 
Ad rian Mazarache, după o apariţie i n te­
resant[\, ratează interpretarea personaju ­
lui ,  pentru c ă  rosteşte replicile într-un 
mod de neînţeles. Subliniind, încă o dată, 
valonrea de ansamblu a spectacolului, sii 
menţionăm şi frumoasa traducere a piesei, 
semnată de Dan Muntean u .  

• COMEDIE  
DE  MODA VECHE 

de llleksei llrLuzou 

Data premierei : 1 februarie 1981. 
Regia : RALUCA IORGA-MIN­

DRILA. Scenografia : ANNA KELE­
MEN-TAMAS. Traducerea : MARA 
NICOLAU şi MIHAI BERECHET. 

Interpreţi : SMARA MARCU şi 
AUREL ŞTEFANESCU. 

Interesul teatrelor noastre şi, prin con­
�ecinţă, i nteresul publicului nostru pen­
tru dramaturgia sovietică se menţine con­
stant. De la Gorki, Maiakovski, Pogodin 
încoace, toţi dramaturgii sovietici de va­
loare au fost prezenţi in repertorii .  Mereu 
reînnoită, intotdeauna valoroasă, drama­
turgia sovietică a fost cunoscută, in ul­
timi i ani ,  la noi ,  prin cele m a i  tinere ge­
neraţii de scriitori, Vampilov şi Ghel­
man, străluciţi reprezentanţi ai  acestei 
generaţii,  fiind preţuiţi în mod deosebit. 
Aleksei Arbuzov ocupă un loc privile­
giat. succesul pieselor sale nu cunoaşte 
fluctuaţii ,  n i c i  la noi,  după cum, de bună 
seamă, nu cunoaşte nici  in patria sa. 
Dramaturgia lui Arbuzov are o largă 
deschidere către public, dovadă o fac se­
riile lungi de reprezentaţii cu fiecare 
d intre piesele sale. Comedie de modă 
veche se joacă la Teatrul Naţional de şase 
stagiuni în şir. Scriitor aparţinînd şi ge­
neraţiei antebelice, prolific şi constant, a 
scris multe piese despre tineri, cîtă vreme 
a fost el însuşi tînăr. Tinerii d i n  piesele 
l u i  Arbuzov, scrise în anii  patruzeci, par 
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Smara Marcu şi Aurel ŞtefA.nescu 

a fi oameni care au trecut prin toate în­
cercările vietii şi care, di ncolo sau din­
coace de tinereţe, caută să şi-o păstreze. 
Să ne amintim Povestiri din vechiul Ar­
bat, Casa asta veche şi dragă, să reve­
dem, Comedie de modă veche. Sint piese 
care înfăţişează oameni, cum să le spun ? 
mai virstnici, oameni care nu mai sint 
tineri, dar care îşi revendică dreptul la 
dragoste. Sint oameni cu existente dra­
matice, cu experienţe de viaţă uneori tra­
gice, dar ciue continuă cu încăpăţînare 
(dar cît de omenească incăpăţinare !) să-şi 
ceară dreptul la fericire. 

In Comedie de modă veche sint doar 
două personaje. Ea, fostă artistă (de tea­
tru, de circ), acum, casieră la circ ; El, 
medic intr-o staţiune. Vîrsta lor ? Nu ni 
se divulgă. Erau tineri in anii războiului. 
Au copii mari. Şi sint foarte, foarte sin-

guri . Ce, şi cum, se întîmplă mai departe, 
nu e greu de presupus. Se vor apropia 
anevoios unul de altul, vor şovăi indelung, 
vor decide fiecare, pe rind, să se evite, 
se vor căuta, se vor regăsi. .. S-au îndră­
gostit şi, asemeni adolescenţilor, nu in­
drf•znesc să şi-o mărturisească. Totul se 
pe trece ca intr-o romanţă veche, desuetă, 
dar e atit de m i şcătoare stinjeneala lor 
copilărească, atit de convingătoare, reţi­
nerea fiecăruia dintre ei, şi atit de ome­
nească, dragostea acea.<;ta tirzie, încît · ur­
mfu im povestea lor, cu dorinţa de a-i 
afla un sfîrşit fericit. 

Spectacolul Teatrului Naţional din Tirgu 
Mureş se desfăşoară in Sala Studio. O 
tapiserie elegantă şi sobră (scenografia 
aparţine Annei Tamas Kelemen) îmbracă 
pereţii spaţiului de j oc. Simple cuburi, 
i nteligent combinate, alcătuiesc mobili­
erul. Un pian urmăreşte discret şi inspi­
rat cursul acţiunii. Cei doi interpreti, 
Smara Marcu şi Aurel Ştefănescu, sint 
excelenţi. Ea, cochetă cu măsură, plină 
de farmec. Uneori, atunc1 cînd trebuie, 
uşor ridicolă, în incercarea de a-şi evi­
denţia feminitatea, dar purtind cu sine 
tris·teţea unei vieţi neimplinite. El, so­
bru, inchis in sine, aproape speriat de 
ceea ce i se întîmplă, stingaci cînd se 
vrea curtezan, bucuros ca un licean cînd 
întrezăreşte o promisiune. Un cuplu de 
interpreti perfect sincron.izaţi, bine îndru­
mat de tînăra regizoare Raluca Iorga­
Mindrilă. Un spectacol plăcut, rEalizat cu 
mijloace sigure şi rafinat-simple, străbă­
tut de căldură, înţelegere şi subţire iro­
nie, care o recomandă pe tînăra regizoare 
şi-i impune pe cei doi interpreti. Un spec­
tacol de succes. 

Virgil MUNTEANU 

R (( 
1 1  ampa , acum 50 de ani 

pricepea cu adevărat tea­
trul..." (la 1900 - n.n.) e 
George Calboreanu se a­
firmă impetuos în reper­
toriul clasic. Al său Vlai­
cu-Vodă egalează interpre­
tarea lui Demetriade. e 
Nenea Iancu Brezeanu re­
fuză să vorbească despre 
Caragiale : "Despre Cara­
giale nu se poate v01;bi, 
domnule, căci orice ţi-aş 
spune ar fi prea puţin : 
prea a fost inare !" e Cu­
rat lovitură de teatru ; 
tocmai se pregăteau gaze­
tarii să zîmbească ironic 
la premiera noii drame a 
lui N. I orga, Ovidiu, cind ... 
marele istoric depune ju­
rămîntul ca prim-mini­
stru ! 

aprilie 

In numărul de 1 aprilie: 
"Biletele de favoare la 
piesa Elisabeta, regina 
Angliei sint suspendate. 
Orice cerere este inutilă" . 
e Elvira Popescu va 
juca la Teatrul Naţional 
Ziţa din Noaptea fu.rtunoa­
să şi Tofana (Patima roşie), 
răsunătoarea creaţie din . .. 
1916. e Consiliul de a.l­
ministraţle al primei scene 
a stabilit repertoriul roml\­
nesc permanent (21 de 
piese !) : clasicii Caragiale, 
Alecsandri, Delavrancea, 
Davila, dar şi c ontempo-

1931 

rani i  V. Eftimiu, G. Ci­
prian, V. 1. Popa, Mihail 
Sorbul, N. Iorga. Să luăm 
amiJnte ! e Teatrul Mariei 
Ventura afişează un reper­
toriu de bulevard. Să fie 
semnele a ceea ce Mircea 
Ştefănescu va numi în vo­
lumul său memorialistic, 
apărut anul acesta, ,.Dra­
ma Teatrului Ventura" ? e 
Intrebat .despre el şi de­
spre alţii" , I on Manolescu, 
om de caracter, spune de­
spre Davila, care i-a pri­
cinuit multe tristeţi : ,.Da­
vila era singurul om care 1. N. 
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